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 Әдістемелік-библиографиялық бөлім аудандық «Әулиекөл» 

қоғамдық-саяси газетінің 90 жылдығына және ҚР Журналистика күніне 

орай арналған баспа-клиппинг дайындады. 

 Құралда бас редакторлар, журналистер, сондай-ақ әр жылдары еңбек 

еткен  газет қызметкерлері туралы ақпарат бар. 

 

 Методико-библиографический отдел подготовил пресс-клиппинг к 

90-летию районной общественно-политической газеты «Әулиекөл» и ко 

Дню журналистики РК. 

 Пособие содержит информацию о главных редакторах, журналистах, 

а также сотрудниках газеты работавших в разные годы. 
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Құрастырушыдан  
Құрметті оқырмандар! 

         Аудандық «Әулиекөл» қоғамдық-саяси газетінің 90 жылдығына 

және ҚР Журналистика күніне орай Әулиекөл аудандық кітапханасы бас 

редакторларға, журналистерге, сондай-ақ әр жылдары еңбек еткен  газет 

қызметкерлеріне арналған баспасөз-клиппинг дайындады. 

 Құрастырушылар барлық материалдың толық қамтылғанына еш талас 

тудырмастан түрлі кезде жарияланған мәліметтерді жинауға және сақтауға 

тырысты. 

 Басылымды дайындау барысында Әулиекөл аудандық кітапханасының 

қоры, «Әулиекөл өңірлік мемлекеттік мұрағаты» «ҚОММ» КММ филиалында 

сақталған  газеттер, «Әулиекөл» аудандық қоғамдық-саяси газетінің мұрағаты, 

сондай-ақ «Әулиекөл» аудандық газет корреспонденті Ж. Х. Сыздықованың 

жеке мұрағатынан алынған материалдар пайдаланылды. Пресс-клиппинг кең 

ауқымды оқырман топтарына арналған, және оқитын жастарға, 

оқытушыларға, кітапханашыларға, мұражай қызметкерлеріне пайдалы болады.  

 Басылымда мерзімді басылымдардан мемлекеттік және орыс 

тілдеріндегі мақалалардың 39 көшірмесі ұсынылған. Мақалалар күні бойынша 

хронологиялық тәртіпте орналастырылған. Материалды іріктеу 2021 жылдың 

маусымында аяқталды.  

 Баспасөз-клиппингі кітапхана http://auliekol-cbs.kz/ru/ сайтында  

орналастырылған. 

От составителя 
Уважаемые читатели! 

 К 90-летию районной общественно-политической газеты «Әулиекөл» и 

ко Дню журналистики РК Аулиекольская районная библиотека подготовила 

пресс-клиппинг, посвященный главным редакторам, журналистам, а также 

сотрудникам газеты работавшим в разные годы. 

 Составители постарались собрать и сохранить опубликованные 

сведения, не претендуя при этом на абсолютную полноту отражения 

материала.  

 При подготовке издания использован фонд Аулиекольской районной 

библиотеки, подшивки газет филиала КГУ «ГАКО» «Аулиекольский 

региональный государственный архив», архив районной общественно-

политической газеты «Әулиекөл», а также материалы из личного архива 

корреспондента районной газеты «Әулиекөл» – Сыздыковой Ж. Х. 

 Пресс-клиппинг предназначен  для широкого круга читателей и будет 

полезен учащейся молодёжи, преподавателям, библиотекарям, музейным 

работникам. 

 В издании представлено 39 копий статей из периодических изданий на 

государственном и русском языках. Статьи расположены в хронологическом 

порядке по дате. Отбор материала закончен в июне 2021 г.  

 Пресс-клиппинг размещен на сайте библиотеки  http://auliekol-cbs.kz/ru/ 

http://auliekol-cbs.kz/ru/
http://auliekol-cbs.kz/ru/


4 
 

Аудандық газет – тарих айнасы іспетті 

Қазіргі қоғам үшін сапалы және уақтылы ақпарат басты құндылықтардың 

бірі болып табылады. Оны құру және тарату – бұқаралық ақпарат 

құралдарының қызметі, олардың ішіндегі ең ежелгілерінің бірі – мерзімді 

баспасөз.  
Газет-журналдардың қоғам өміріндегі рөлі орасан зор. Журналдар, 

газеттер,  және көркем әдебиет – бұл ғылым мен мәдениеттің барлық 

жетістіктерін ұрпақтан-ұрпаққа сақтаудың негізгі құралы. Барлық жастағы 

адамдар үшін журналдар мен газеттер білім көзі болып табылады, өмірді 

білуге және бағалауға, әлеуметтік қатынастар мен табиғат құбылыстарының 

заңдылықтарын түсінуге көмектеседі. Адамның әлеуметтік және моральдық 

мұраттарын қалыптастыруда, оның әлеуметтік мінез-құлық нормаларын 

игеруде баспасөздің рөлі ерекше. 
Газет – көптеген онжылдықтардан кейін сізді қызықтыратын кез-келген 

ақпаратты жинай алатын ең сенімді мұрағат. Сондықтан журналистерді 

өлкенің, елдің тарих шежірешілері деп атауға болады, олар күн сайын, жылдан 

жылға материалдармен жұмыс істейді, қызықты фактілерді жинайды, 

сондықтан газет беттерінде көптеген оқырмандарға қызықты ақпарат, мақала, 

репортаж пайда болады. Біздің аудандық газетіміз де газет қызметкерлерінің 

бірнеше ұрпағымен құрылған дәстүрлерді сақтай отырып, өте көп сұранысқа 

ие және оқырмандардың сүйікті газеті  болып қала отырып, уақыт талабына 

сай баспа басылымдарының ең қажеттісі болып табылады. Осы ұзақ жылдар 

ішінде уақыт ағымына байланысты газет өз атауын өзгертті, сыртқы келбеті, 

дизайны, мазмұны өзгерді, редакция қызметкерлері ұдайы ауысып отырды... 

мүмкін, біз  әр жылдары біздің газетті шығаруға ат салысқан  кісілердің  толық 

есімдерін  қалпына келтіре алмағанда болармыз. 90 жыл ішінде аудандық 

газеттің  қанша нөмірі шыққанын есептеп көре алмайтын шығармыз! Бірақ 

ондаған жыл бұрын жарық көрген аудандық газеттің мұрағаты жоғалған жоқ. 

Бұл нұсқаулықта редакция қызметі туралы, газет редакциясының бұрынғы 

қызметкерлерінің, баспахананың және тұрақты оқырмандардың өткен 

күндеріндегі қызықты жарияланымдар туралы естеліктерден алынған 

материалдар көрсетілген.  

Осылар  туралы мерейтойлық жылы еске түсіріп көрейік! 
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Районная газета, как зеркало истории 

Для современного общества качественная и своевременная информация 

выступает одной из главных ценностей. Ее создание и распространение – 

функция средств массовой информации, среди которых одной их самых 

древних является периодическая пресса. 

Роль газет и журналов в жизни общества огромна. Журналы, газеты, 

научно-популярная и художественная литература является основным 

средством хранения и передачи от поколения к поколению всех достижений 

науки и культуры. Для людей всех возрастов журналы и газеты служат 

источником знаний, помогают узнать и оценить жизнь, понять законы 

общественных отношений и явлений природы. Особенно велика роль печати 

для формирования социальных и нравственных идеалов человека, для 

усвоения им норм общественного поведения. 

Газета – самый надежный архив, из которого спустя многие десятилетия 

можно почерпнуть любую интересующую вас информацию. Поэтому 

журналистов с полным правом можно назвать летописцами истории края, 

страны, которые день за днем, из года в год трудятся над материалами, 

собирают интересные факты, чтобы на газетных страницах появилась 

интересная широкому кругу читателей информация, статья, репортаж. И наша 

районная газета одно из тех печатных изданий, которое сохраняя традиции, 

созданные несколькими поколениями газетчиков, идет в ногу со временем, 

оставаясь востребованной и любимой. За эти долгие годы в зависимости от 

веяний времени газета меняла своё название, видоизменялся её внешний 

облик, дизайн, содержание, на смену одним работникам редакции приходили 

другие… Уже, пожалуй, и не восстановить полный список имён тех, кто в 

разные годы трудился над созданием нашей газеты. Не подсчитать, сколько 

номеров районки вышло за 90 лет! Но не утрачен архив районной газеты, 

выходившей в свет десятки лет назад. В данном пособии отображен материал 

из воспоминаний о деятельности редакции, об интересных публикациях в 

былые дни бывших работников редакции газеты, типографии и постоянных 

читателей.  

Давайте вспомним об этом в юбилейный год! 
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Названия газеты в разные годы выпуска: 

 

1931 г. первое название 

газеты – 

«Социалистическая 

степь»  

 

 

В годы войны она  

была переименована в 

«Сталиндік жол» 

(«Сталинский путь») 

 

 
 

 
 

В 1957 году газета 

выходила под 

названием «Путь к 

комунизму» 

(«Коммунизм жолы») 
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С 1960 года на 

протяжении 30 лет  

она издавалась как 

«Знамя победы». 

Параллельно выходила  

переводная газета 

«Жеңіс туы» 

 

 
 

 
 

С 1 января 1991 года 

впервые за всю 

историю районки стала 

выходить 

самостоятельная газета 

на казахском языке 

«Жетікөл»  
 

С 1992 года она 

называлась «Әулиекөл 

тынысы». 

Русская газета 

выходила под прежним 

названием «Знамя 

победы» 
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С 1 января 1993 года 

газета называлась 

«Пульс Аулиеколя» 

 

 

 

 

 
 

В августе 1994 года  

обе газеты были вновь 

объединены под 

названием «Әулиекөл 

тынысы» («Пульс 

Аулиеколя») 
 

 

С 22 мая 2001 года 

наша районная газета 

называется 

 «Әулиекөл» 
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РЕДАКТОРЫ 
«Социалистическая степь» 

С 1931 года  – П. Поляков 

С 1941 года – ответредактор С. М. Мурзаев 

С 1942 года – ответредактор-завтипографией И. Л. Гуревич 

«Сталиндік жол» 

С 1943 года – ответредактор-завтипографией Б. Б. Иманов 

С 1944 года – ответредактор Д. Нурумов 

«Сталинский путь» 

С 1953 года – К. Айсаутов 

«Путь к комунизму»–«Коммунизм жолы» 

С 1956 года – И. В. Фурсов 

С 1957 года – Г. Н. Болотов 

С 1960 года – К. Кожакелдин 

«Знамя победы»–«Жеңіс туы» 

 С 1968 года – С. К. Молдахметов 

С 1987 года – Р. М. Жамалетдинов 

«Жетікөл» 

С 1991 года – С. К. Досмагамбетов 

«Әулиекөл тынысы» («Пульс Аулиеколя») 

С 1994 года – С. К. Молдахметов 

С 1997 года – Ж. С. Курмангалиев 

С 1999 года – Б. А. Махмутов 

«Әулиекөл» 

С 2001 года – Ж. С. Курмангалиев 

С 2002 года – Г. Е. Аязбаева 

С 2013года  – А. Ж. Нуржанова 

С 2014 года – А. К. Есмагамбетов 

С 2017 года – Ж. К. Байдильдинова 

С 2018 года – Ч. Б. Сабиров 
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1931–1961 
Шел 31. В Семиозерье, как и во всей стране проводились 

коллективизация сельского хозяйства и ликвидация кулачества как класса. В 

этих условиях требовалась огромная политическая, воспитательная и 

организаторская работа среди крестьянства, непримиримая борьба с врагами 

колхозного строя – кулачеством и их приспешниками, которые всячески 

тормозили проведение в жизнь политики партии на селе. Шла борьба за то, 

чтобы объединить раздробленные маломощные хозяйства и направить их на 

социалистический путь развития, избавить крестьянство от вековой нужды и 

вырвать его из-под влияния и кабалы кулацкой части сельского населения. 
Партийные советские органы вели тогда огромную политическую и 

организаторскую работу в массах, пропаганду решений партии по перестройке 

сельского хозяйства и направлению его по социалистическому пути развития. 

Но узкой пропаганды и агитации было недостаточно. Возникла необходимость 

создания печатной газеты, являющейся, по определениям В. И. Ленина, 

коллективным пропагандистом, коллективным агитатором, и коллективным 

организатором. 

В райкоме партии было решено во что бы то ни стало добиться издания 

своего печатного органа. Много пришлось потрудиться над тем, чтобы создать 

в районе типографию и организовать выпуск газеты. После настойчивых 

требований и ходатайств в Семиозерное прислали из Семипалатинска двух 

наборщиков и печатника. Вместе с ними прибыло типографское 

оборудование.  

Под типографию и редакцию состоявшую тогда из одного человека, 

отвели небольшой домик.  

7 ноября 1931 года вышел в свет первый номер газеты под названием 

«Социалистическая степь». В редакцию стали поступать письма, заметки, 

корреспонденция. Издания газеты в районе вызывало глубокий интерес у 

трудящихся. На первых порах она выходила один раз в пятидневку, а затем 

периодичность увеличилась. В редакции прибавился еще один человек – 

секретарь.  

 

 

Районная газета Семиозерного 

 Райкома ВКП(б)Райисполкома и Райпрофсовета 

 «Социалистическая степь»  

от 15 марта 1933 года № 22 (110) 
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Семиозер аудандық газетінің алғашқы  редакторы, 

1920-дан КОКП мүшесі П. Поляков 

 

 Аудандық газеттің алғашқы  редакторы болып аудандық партия 

комитетінің шешімімен П. Поляков тағайындалды. Ол кезде жұмысшы-

шаруа инспекциясы бақылау комиссиясының аға инспекторы болып жұмыс 

атқарған, сонымен бірге клубта шығатын дала  газетінің редакциялық 

алқасын басқарды.  

          - Менде шынымен  газетке деген қызығушылығым  болды. Бірақ 

мен ешқашан баспаға қатысқан емеспін және жұмыс жасамадым. Бірақ 

аудандық комитет  шешім қабылдаған соң – коммунистке  бағыну керек 

болды,  - деп еске алды П. Поляков. 

Газеттің алғашқы редакторының тағы бір маңызды естелігі – кеңестік 

Баспасөз күнін және «Правда» газетінің 50 жылдығын атап өткен уақыты 

еді. Бұл 1935 жылы  Мәскеудегі Коммунистік журналистика институтында 

болған еді. Ол 1933 жылы Семиозердан оқуға жіберілді. Надежда 

Константиновна Крупская сол кезде институт студенттері алдында Кеңес 

баспасөзі күнінің алдында естеліктерімен сөз сөйледі. 

 

Первый редактор Семиозерной районной газеты, 

член КПСС с 1920 года П. Поляков 

 

 Первым редактором районной газеты по решению райкома партии был 

назначен П. Поляков. В то время он работал старшим инспектором 

контрольной комиссии рабоче-крестьянской инспекции и вместе с тем 

возглавлял редколлегию степной газеты, выходившей в клубе.  

- «У меня в газете действительно был интерес. Но в печатной газете я 

никогда не участвовал и не работал. Но раз райком решил – коммунист 

должен подчиниться этому». – вспоминал П. Поляков. 

 Еще одним важным воспоминанием первого редактора газеты является 

празднование Дня советской печати и 50-летие газеты «Правда». Это было в 

1935 году в Коммунистическом институте журналистики в Москве. Куда он 

был послан учиться из Семиозерного в 1933 году. Надежда Константиновна 

Крупская выступала тогда перед студентами института как раз перед днем 

советской печати с воспоминаниями. 

 

 

 

 



12 
 

 

 



13 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



14 
 

 

Памурзина Евдокия Сазоновна 

корректор газеты «Социалистическая степь» 
 

В далеком 1937 году, когда Евдокия Сазоновна 

переступила порог типографии, ее звали просто 

Дусей. Была она молодой, жизнерадостной, 

жадной до работы. Пытливо училась интересному 

делу – набирать и верстать газету. 

–  Газета тогда называлась 

«Социалистическая степь», набиралась 

полностью вручную, – вспоминает она. – 

Типография размещалась в тесной и темной 

землянке, газету подписывали, как правило, 

далеко за полночь. Однако никто не ныл, не 

порывался уйти туда, где легче. 

Памурзина Евдокия Сазоновна награждена 

медалями: «За добросовестный труд в Великой Отечественной войне», «За 

освоение целинных земель», грамота Верховного Совета Казахской ССР, 

десятки грамот областных и районных организаций. Ее имя дважды 

заносили в Золотую книгу Почета облполиграфиздата. 

Сменялись поколения в трудовых коллективах типографии и редакции. 

Люди уходили на пенсию, уезжали, а Сазоновна неизменно оставалась. За 

50 лет трудовой деятельности пришлось ей работать с 13 редакторами. 

 

 
Е. С. Памурзина – слева третья, первый ряд 
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1941– 1945 

В этот период газетам принадлежала ведущая информационная и 

мобилизующая роль в годы Великой Отечественной войны. В газетах 

печатались обращения и указы руководителей государства, оперативные 

сводки с фронтов, материалы о героизме и мужестве советского народа. 

Газетные материалы способствовали поднятию боевого духа и сплоченности 

советских граждан. 

 

 

Первым известием о начавшейся войне стало историческое выступление 

по радио в полдень 22 июня заместителя Председателя СНК Союза ССР и 

Народного Комиссара иностранных дел тов. В. М. Молотова. В последующие 

дни оно было опубликовано во всех газетах страны. Эта публикация стала 

началом новой эпохи советской прессы – эпохи военной поры. Лозунг 

советских газет «Пролетарии всех стран, соединяйтесь» в большинстве газет 

заменяется более актуальными лозунгами «Смерть фашистским оккупантам» 

и «За нашу Советскую Родину». 

На страницах многих региональных газет начинают активно 

публиковаться резолюции митингов трудящихся и колхозников, состоявшихся 

в разных концах страны. Вот заголовки этих публикаций: «Родина требует от 

нас дисциплины, организованности», «Разгромим врагов нашей Родины!», 

«Мы победим», «Стереть с лица земли фашистских варваров»,  
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«Грозен гнев советского народа», «Гитлеровских стервятников ждет 

печальная участь». 

Газетные сообщения первого года войны рассказывают о массовом 

вступлении трудящихся и колхозников в ряды народного ополчения: «До 

последней капли крови защищать родину», «Идут в народное ополчение», «На 

смену ушедшим на фронт», «Создадим мощное народное ополчение», 

«Просим послать нас на фронт». 

 «Все – для фронта, все – для победы!» именно  под таким лозунгом 

выходила газета 1942 года. Тыл отдавал все необходимое фронту. Цифровое 

хозяйство газеты  «Социалистическая степь» было отправлено для выпуска 

фронтовой печати. Но район не остался без газеты.  С 1 января 1943 года – т. е. 

без перерыва начала выходить газета «Сталиндік жол» на казахском языке, 

которая издавалась с того времени беспрерывно, лишь время от времени 

обновляя свое название. 

СВЕРШИЛОСЬ 
«Самая великая победа в истории» 

«Да здравствует великий вдохновитель и организатор исторических побед 

советского народа, наш родной и любимый Сталин!». Такими словами газеты 

начинали свой праздничный номер 9 мая 1945 года. 

Газеты публикуют текст акта о безоговорочной капитуляции Германии и 

Указ Президиума Верховного совета СССР об объявлении 9 мая праздником 

Победы. «Великая Отечественная война советского народа против немецко-

фашистских захватчиков победоносно завершена. Настал долгожданный для 

нас Праздник Победы. Всеобщее ликование бурлит на улицах наших городов 

и деревень, – Победа! Как сладостно и волнующе звучит великое слово –

 Победа! Подписанная в Берлине безоговорочная капитуляция германских 

вооружённых сил подводит последний итог кровавой гитлеровской 

авантюре…  

 

https://aif.ru/society/history/boy_posle_pobedy_9_maya_1945_goda_voyna_zakonchilas_ne_dlya_vseh
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Первые послевоенные месяцы для журналистики оказались особенно 

сложными. Приходилось резко перестраивать ее характер и содержание, 

направлять усилия масс на восстановление разрушенного войной хозяйства. В 

руинах лежали более 70 тысяч городов, поселков и деревень. Почти 

полностью были разрушены Сталинград, Севастополь, Киев, Минск, Одесса, 

Смоленск, Орел, Харьков, Ростов-на-Дону и многие другие города. 

Предстояло восстановить около 32 тысяч промышленных предприятий, 

65 тысяч километров железных дорог, более 4 тысяч железнодорожных 

станций. В пепелища войны были превращены десятки тысяч школ, больниц, 

библиотек. 

В марте 1946 г. был утвержден четвертый пятилетний план, целиком 

направленный на восстановление и дальнейшее развитие народного хозяйства. 

Обнародовав Закон о пятилетнем плане на 1946–1950 гг., печать развернула 

большую работу по его разъяснению. 

Как и в годы предвоенных пятилеток, печать оказала заметное 

агитационное и организационное воздействие на возрождение лозунга 

«Пятилетку – в четыре года!». 

 

 

20-летие своего существования районка встречала в 1951 году и 

призывала рабочих и колхозников района направить усилия на восстановление 

расстроенного военным лихолетьем народного хозяйства. Газета 40-50-х годов 

была наполнена духом патриотического подъема той поры, находилась всегда 

в гуще событий, рассказывала о самоотверженном труде наших земляков, 

веривших в светлое коммунистическое будущее. В духе времен поменяла 

название, и свой 30-летний юбилей района встречала как «Путь к 

коммунизму».  
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Қожакелдин Көбен 

 
 1960-1968 жылдары «Жеңіс туы» («Знамя 

победы») газетін Ұлы Отан соғысының ардагері 

Қожакелдин Көбен басқарды.  

Соғыстан жаралы болып келген Көбен 

Қожакелдин сол кездегі облыстық «Большевиктер 

жол» газетінде жұмыс істеп жүрген. Майдангердің 

көзі 16 жасар сұлу бойжеткенге түседі. Бір 

көргеннен ғашық болып, соңынан қалмайды. Бірақ 

сүттей аппақ жарлы қыз көне қоймайды. Жігіттің 

он жас үлкендігі бар. Көп күндердің бірінде Көбен 

ағай келіп: «Мені бір жылға басқа жаққа жұмысқа 

жіберуде. Бірақ мен сенің уәдеңді алмай 

кетпеймін»,– деп қоярда-қоймай қыздың уәдесін алып кетеді.  

1960 жылдардың басында Көбен ағайды Әулиекөлге аудандық партия 

комитетіне жұмысқа жібереді. Шамалы уақыттан кейін аудандық: «Жеңіс 

туы» (Знамя победы») газетіне редактор болды. Бұл 1960 жылдың аяғы 1961 

жылдың басы. Денсаулығы сыр беріп, 1968 жылы жұмыстан кетуге мәжбүр 

болады. 
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Кобен Кожакелдин 

В 1960-1968 годах газету «Жеңіс туы» («Знамя победы») возглавлял 

ветеран Великой Отечественной войны Кожакельдин Кобен.  

После войны  раненый Кобен Кожакелдин работал в областной газете 

«Большевиктер жолы». Взгляд фронтовика падает на 16-летнюю красавицу. 

Влюбился с первого взгляда. Но, как ни странно, девушка не дала согласие. 

У них разница была  десять лет. Из воспоминаний Розы Саттаровны 

Шайхимовой (супруги К. Кожакельдина) : 

- Однажды ко мне домой пришел Кобен и сказал:  «Меня  на год 

направляют на работу в Амангельдинский район, я не могу уехать, не 

получив твоего обещания дождаться меня, и выйти за меня замуж!»  

В начале 1960-х годов Кобен агай был направлен на работу в 

Аулиекольский райком партии. Чуть позже стал редактором районной 

газеты «Жеңіс туы» («Знамя победы»). Это конец 1960 года начало 1961 

года. В 1968 году  по состоянию здоровья он был вынужден уйти с работы. 
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Садыков Сапар Садыкович 

Занимал большое место в истории районной 

газеты. Много труда вложил в газету, будучи и 

директором типографии Сапар Садыков был золотой 

человек, все его любили. Всегда спокойный, 

корректный, участливый. Был в высшей степени 

интеллигентом. 

 

 

             Гурбатов Иван Михайлович 

Более 20 лет проработал в редакции. Настоящий 

журналист прошедший все испытания нелегкой роли 

газетчика. Годы работы в районной гезете, считал 

самыми счастливыми в своей жизни. Иван 

Михайлович никогда не терял  связи с родной газетой.  

Не стареют душой журналисты. Как только  он видел 

коллег, глаза вспыхивали, голос оживал, весь 

воодушевлялся.  

 

 

                                     Мырзагужин  Канапия  Жакупович 

Заместитель редактора, ответственный секретарь. 

Бывало, до того распишется, что сам не понимал, что 

написал. «Не материал, а сплошной кроссворд», – 

возмущалась машинистка, которая одна только и могла 

расшифровать его почерк. 

Частенько Канапия Жакупович вскакивал с места 

«Ойбай, забыл...» и бежал вниз в типографию.  

Зато какой джентльмен Канапия Жакупович! 

Статный, тактичный, внимательный. Все шутил и 

всегда улыбался. Очень мягкий, добрейшей души 

человек. 
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           Курмангалиева Жумакуль Серикбаевна 

Переводчик. Проработала в редакции районной 

газеты 23 года. По жизни была женой редактора, а на 

работе рядовой член коллектива. Пользуясь отлучкой 

Салыка Халыковича, когда он заседал на бюро, вместе 

с коллегами ходила по магазинам, вместе опаздывала 

по утрам и пораньше сбегала с работы, за что вместе со 

всеми и получала от редактора на летучке. 

 

 

 

Вараксина Нина Григорьевна, Кожакельдина Роза Саттаровна, 

Дошбекова Бига Мурзалиновна  – корректоры районной газеты. 
Савченко Нина Петровна, Ефремова Людмила Ивановна – 

операторы компьютерной верстки.  

Калиева  Б. Д., Сакипаева У. Х., Ефремова Л. И. - работники 

районной типографии. Это грамотные люди района. Салык Халыкович 

требовал:    

– «Корректор должен не только править ошибки, но и уметь объяснить 

каждую свою правку, то есть знать на зубок грамматические правила. 

Даже если из более чем 12 тысяч читателей газеты всего один грамотный – 

мы должны работать на него», – говорил он. 

 
 

 

 
Коллектив редакции с Героем Советского Союза И. Сьяновым 
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Жайнакова Гульнар Акиловна 

Бессменный бухгалтер районной газеты 

проживавшая в п. Новоселовка. Ровно четверть 

века проработала она в редакции, не пропустила ни 

одного дня. И в стужу, и в зной выходила она на 

дорогу. Ни бураны, ни ливни не были страшны ей. 

На КамАЗах, тракторах, телеге с лошадью 

приходилось ей добираться на работу. Если 

начиналась непогода, брала работу домой, на 

всякий случай, если не сможет приехать на завтра.  

 

 

 

Әбішев Сайлаубай Мінайдарұлы 

Сайлаубай Мінайдарұлы аудандық 

газетке алғаш мақаласын сонау 1952 жылғы 

қазан айынан бастап жазған еді.  

– Мен алғаш рет 13 жасымда қолыма 

қалам алдым. Қазан айы мен үшін өте 

ерекше. Осы айда тілші атандым, ақындар 

айтысына қатыстым.  

Алғашқы мұғалімдік жолын Аққұдық, Ақбас, Сайқұдық бастауыш 

мектептерінде мұғалім әрі меңгеруші болып бастады. Кейіннен Федосау 

сегіз жылдық, орта мектептерде ұстаздық етті. Еңбек өтілі 32 жыл.  
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Вспомним, как делали газеты в 

 шестидесятые-семидесятые годы. 
Оригинал авторской рукописи прочитывался редакционными 

работниками, подвергался правке, в нем указывались формат набора, шрифты, 

абзацы, номер полосы; все заголовки статей и заметок выписывались на 

отдельном листе бумаги с указанием точного количества строк набора 

заголовочного материала и т. д. 

После того оригинал шел в набор. Параллельно ретушировались 

иллюстрации, размечались и отправлялись в цинкографию, где делались 

клише. В типографии, помимо цинкографии, действовали цеха: наборный – в 

котором изготовляли печатную форму для воспроизведения текста 

(типографский набор) и верстали газеты, стереотипный – где при печатании 

тиража газеты изготовляли копии набора и клише в виде монолитных и 

рельефных отливов – стереотипов, печатный – в котором и печатался тираж 

издания.  

Сложным и длительным был процесс изготовления клише. Сначала 

фотоснимок фотографировали специальным репродукционным 

фотоаппаратом. После проявления и закрепления изображение на 

фотопластинке получалось в обратных тонах, негативным: белые участки 

оригинала становились черными и наоборот.  

Следующей операцией была копировка, т. е. перенос изображения на 

поверхность цинковой пластинки, покрытой светочувствительным слоем, в 

который входили очищенный столярный клей и двухромовокислый калий. 

Далее пластину обрабатывали водой, после сильного нагрева делали 

огнеупорной, подвергали травлению раствором азотной кислоты. Затем 

отделывали, устраняли дефекты, выпиливали клише из цинковой пластинки, 

обрабатывали на фрезерном станке и наколачивали на деревянную подставку. 

После макетирования – составления макета, точного плана верстки 

газетного номера и набора на линотипе или вручную оригиналов публикаций 

начиналась верстка. Столбики набора, перевязанные шпагатом переносили на 

специальный плоский стол, устанавливали в нужную полосу, освобождали от 

шпагата и осторожно передвигали на нужное место. Свежие оттиски 

проходили типографскую корректуру. После того как первая типографская 

корректура была прочитана, корректурные оттиски с внесенными в них 

исправлениями передавались тому наборщику, который набирал текст. 

Исправив ошибки, он снова тискал набор для второй типографской 

корректуры, которая читалась уже без оригинала (вместо него 

прикладывались оттиски первой корректуры). Внеся исправления в гранки или 

«куски», верстали полосу целиком, делали оттиск и передавали на 

ревизионную корректуру. После устранения возможных ошибок снова делали 

оттиск, но уже на подпись к печати. Последняя виза заместителя главного 

редактора газеты (руководителя дежурной или ночной бригады) на первом 

сигнальном, очищенном от ошибок, экземпляре номера ошибок – «В свет!». 
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Кәкімжан Арыстанғалиұлы Арыстанов 

Кәкімжан Арыстанғалиұлы 1935 жылдың 28 

қарашасында Жилгородокта туды. Әулиекөлдегі 

қара шаңырақ Ш. Уәлиханов атындағы орта 

мектептің түлегі. 

Аудандық газетте табаны күректей 43 жыл 

жұмыс істеген журналист. 1955 жылы 17 мамырда 

19 жасында редакция табалдырығын аттап, 1997 

жылы зейнеткерлікке шыққанша еңбек етті. 

Сырттай КазГУ-дің журфагын бітіріп, Алматыға 

жоғары партия мектебіне оқуға жіберілді. Оны 

бітіріп келген соң корректор, аудармашы, хат 

бөлімінің меңгерушісі, редактордың орынбасары 

болды. 

Кәкімжан ағай мәдениетті, жаратылысынан ақкөңіл, баладай сенгіш,  

аңқылдап бәрін жайып салады. Талай жақсы-жайсаңдармен қоян-қолтық 

еңбек етті. Ілтипатты жан үлкеннің де, кішінің де тілін тауып, 

әріптестеріне сыйлы болды. Кітапты көп оқитын. Әсіресе тарихи 

кітаптарды қайталап оқитын. Кітапханаға келген сайын редакцияға соқпай 

кетпейтін. 

Зейнеткерлікке шықса да көлемді-көлемді, тағылымы зор тарихи 

мақалалары газет бетінде жарияланып тұрды. 

 

Какимжан Арыстангалиевич Арыстанов 

Какимжан Арыстангалиевич родился 28 ноября 1935 года в 

Жилгородке. Выпускник средней школы имени Ш. Уалиханова.  

Журналист, проработавший в районной газете 43 года. 17 мая 1955 года 

в возрасте 19 лет переступил порог редакции и трудился до выхода на 

пенсию в 1997 году. Заочно окончил журфак КазГУ и был направлен в 

Алма-Ату на учебу в Высшую партийную школу. После окончания 

работал корректором, переводчиком, заведующим отделом письма, 

заместителем редактора.  

Какимжан агай культурный, добродушный, наивный и очень  

доверчивый человек. Работал со многими хорошими людьми.  

Внимательная душа находила язык как старшего, так и младшего и была 

благосклонна к коллегам. Много читал книги. Особенно повторял 

исторические книги. Каждый раз, приходя в библиотеку, он всегда 

находил время зайти в редакцию.  

Несмотря на то, что он вышел на пенсию, его обширные исторические 

статьи были опубликованы в газете.  
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Ермухамбетов, Батырхан. Журналист энциклопедических знаний [Текст] : 

[о его жизни в журналистической деятельности] / Батырхан Ермухамбетов ; 

есть фото // Әулиекөл. – 2016. – 10 ноября. – С. 4. 
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Молдахметов Салық Халықұлы 

( 08.1937 – 25.01.1997) 

 Молдахметов С. Х. 1937 жылдың 8 

қаңтарында Тимофей ауылдық округының 

Ноғайкөл ауылында туды. Аудандық газеттің 

ошағын ширек ғасырға жуық маздатып, қолына 

қалам ұстап талаптанған жастардан түгелдей бір 

журналистер әулетін тәрбиелеп, жалпақ елдің 

сөзін сөйлеп, мұңын мұңдап, жоғын жоқтап, 

жақсылығын жариялап, жан-тәнімен жалықпай 

жазып, сөйтіп халыққа қызмет етуді үйреткен. 

Журналистік жұмыстың бейнеті көп, рахаты аз 

болса да, Салық Халықұлы талантын ел 

мойындаған нағыз дарын, асқақ адамгершілік қасиет иесі болатын. 

Әулиекөлдің рухани әлемінде ауыз толтырып айтатындай алтын әріпті 

азамат еді. Еңбек жолын республикалық газетте бастағанымен, кіндік қаны 

тамған еліне оралып, табаны күректей 40 жылға тарта уақыт бойы 

жақсының жаршысы, қуаныштың хабаршысы болып, қоғамның ортасында 

жүріп, ақтық демі таусылғанша қарымды қаламымен ақ алмастай өткір 

сөзімен еліне қызмет етті.  

 

Молдахметов Салық Халыкович 
 

 Имя Молдахметова Салыка Халыковича хорошо известно не только в 

журналистской среде, широкому кругу читателей, но и среди всего 

населения района, области.  Он родился 8 января 1937 года в ауле 

Ногайколь, Тимофеевского сельского округа, закончил Аулиекольскую 

среднюю школу имени Ш. Уалиханова, затем Казахский государственный 

университет г. Алматы. Работал корреспондентом республиканской 

молодежной газеты «Лениншіл  жас». С 1961 по 1987 год работал 

ответственным секретарем, заместителем редактора, редактором районной 

газеты «Знамя победы» («Жеңіс туы»). Затем перешел работать 

редактором областной газеты «Қостанай таңы», где трудился до 1994 года. 

В этом же году вернулся в районную газету «Әулиекөл тынысы» («Пульс 

Аулиеколя») редактором, где проработал до дня своей кончины. Салык 

Халыкович отдал газете 36 лет жизни,  29 из них был редактором. Он был 

профессиональным газетчиком, настоящим мастером пера, в высшей 

степени интеллигентным человеком. Он приобщил  к журналистике целое 

поколение сотрудников редакции районной газеты, подарил радость 

творчества многим аулиекольцам.  
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Ақылбек Қожаұлы Шаяхмет 

Белгілі қазақ ақыны, жазушы-көсемсөзші, 

драматург, журналист, Қазақстан Жазушылар 

одағының мүшесі, филология ғылымдарының 

кандидаты, Ахмет Байтұрсынов атындағы 

ҚМУ профессоры, халықаралық 

шығармашылық Академиясының 

корреспондент-мүшесі, ҚР мәдениет 

қайраткері, Қазақстанның құрметті 

журналисі, Қостанай қаласының құрметті 

азаматы, «Алтын қалам» иегері Ақылбек 

Қожаұлы Шаяхмет Жітіқара ауданының 

Желқуар ауылында 1951 жылы 17 маусымда туған. 

1968 ж. оны Әулиекөл аудандық газетіне қызметке шақырады. Одан 

кейін Алматы облыстық «Жетісу», Қостанай облыстық «Қостанай таңы» 

газеттерінде, облыстық телекомпанияда жұмыс істеді. Алматыда Қазақ 

мемлекеттік университетінің журналистика факультетін және Москвада 

Әдебиет институтын бітірген. 

Ақылбек Қожаұлына 2013 жылы «Қостанай қаласының Құрметті 

азаматы» атағы берілді. 2016 жылы «Жітіқара ауданының Құрметті 

азаматы» атағы берілді. 

Шығармашылық ұстанымы: әрқашан және кез-келген жағдайда 

шындықты айту. 

Ақылбек Қожаұлы Шаяхмет 

Известный казахский поэт, писатель-публицист, драматург, журналист, 

член Союза писателей Казахстана, кандидат филологических наук, 

профессор КГУ им. Ахмета Байтурсынова, член-корреспондент 

Международной академии творчества, деятель культуры РК, Почетный 

журналист Казахстана, почетный гражданин города Костаная, 

обладатель «Алтын қалам» Акылбек Кожаұлы Шаяхмет родился 17 

июня 1951 года в селе Желкуар Житикаринского района.  

В 1968 г. его приглашают в Аулиекольскую районную газету. Затем 

работал в Алматинской областной газете «Жетысу», Костанайской 

областной газете «Костанай таңы», областной телекомпании. Окончил 

факультет журналистики Казахского государственного университета в 

Алматы и литературный институт в Москве. 

Акылбеку Кожаулы в 2013 году присвоено звание «Почетный 

гражданин города  «Костанай». В 2016 году присвоено звание 

«Почетный гражданин Житикаринского района».  

Творческое кредо: говорить правду всегда и в любой ситуации.   
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1982–1991 
Еще до того, как мир опутала сеть Интернета, одним из главных 

источников информации о происходящем в мире были газеты. Да, телевизор 

также отыгрывал важную роль в этом процессе, как и радио, но все же было 

свое удовольствие в том, чтобы удобно усесться в кресле и с упоением 

нырнуть в печатный мир новостей, событий, версий, биографий, теорий и 

высказываний. 

Читать прессу в СССР любили: газетные передовицы часто просто 

просматривали, особо не заостряя внимание на тексте (ну разве что, к 

политинформации нужно было подготовиться, тогда читали повнимательнее); 

страницу с программой изучали детально, отмечая карандашом интересные 

передачи и фильмы. 

В большинстве советских семей такой вид досуг сильно почитался, 

многие выписывали большое количество самых разнообразных 

периодических изданий, как журналов, так и газет. 

Читали в СССР, действительно много, охотно и с удовольствием, причем 

охвачены были все возрастные категории, от мала до велика. 

 

 

 

 

5 мая 1982 года 

День печати 
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07 ноября 1985 год (первый слева С. К. Молдахметов) 
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Аязбаева Гауһар Ержанқызы 

1955 жылы 27 маусымда Қостанай облысы 

Семиозер ауданында дүниеге келген.  

1972 жылы Ш.Уәлиханов атындағы орта мектепті 

бітірді. 

1976 жылы Қостанай индустриялық институтын 

филолог мамандығы бойынша бітірген. 

Қазақстан Журналистер Одағының мүшесі, ҚР 

Журналистер Одағы Конгрестерінің делегаты, 

республикалық және облыстық деңгейдегі көптеген 

дипломдары мен алғыс  хаттары бар. 

Облыстық БАҚ-ның «Қостанай таңы», «Костанайский вестник», 

«Костанайские новости» беттерінде жарияланды. ҚР теледидары мен 

радиосының Баспасөз күніне арналған шығармашылық байқаулардың 

бірнеше дүркін жүлдегері. 

 

Алғаш рет Гаухар Ержанқызы аудандық газет редакциясының 

табалдырығын 1985 жылдың 1 шілдесінде  газеттің 4-бетінде 

жарияланған корректор қажет деген хабарландыру оқығаннан кейін 

келген болатын. Ол кезде  редакция бүкіл қабатты алып жатты. Ұжым өте 

үлкен болды. Өмір қайнап жатқан уақыт болды. Газет аптасына 3 рет 

шықты. Өте ұяң, тәрбиелі, адал жан ол келген ортадағы адамдардың 

барлығы жүйкелері тозған, өте қатты сөйлейтін,  әрдайым бір нәрсе 

туралы дауласады, бір нәрсе дәлелденеді, кеңседен кеңсеге қағаз 

парақтары мен көзілдіріктері бар үнемі ашулы адамдар мен басу 

машинкалары тарсылдаған,  үздіксіз телефон шырылы, ұшып жатқан 

хаттар ... осындай бір  ерекше газет деген таңғажайып әлемге енгендей 

болды. Газет Гаухар Ержанқызының бір бөлігіне айналды. Газет – бұл 

бірнеше ұрпақтың өмірі және олардың әрқайсысы өздерінше құнды.   

Гаухар Ержанқызы өз өмірін ең  мәртебелі  мамандық – 

журналистикаға арнады, аудандық «Әулиекөл» газетінің редакторы 

болып он жылдан астам жұмыс істеді. Өзіне деген жоғары талапшылдық, 

тапсырылған кез келген іс үшін жоғары жауапкершілік, адамдарға деген 

шынайы және мейірімді қарым-қатынас – осы қаситеттері оны бәрінен 

ерекшелендіріп тұрушы еді. 
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Аязбаева Гаухар Ержановна 

Гаухар Ержановна родилась 27 июня 1955 г.,  в Семиозерном районе 

Кустанайской области. 

В 1972 г. закончила среднюю школу имени Ш. Уалиханова. 

В 1976 г. окончила Кустанайский индустриальный институт по 

специальности филолог. 

Член  Союза журналистов Казахстана, делегат Конгрессов Союза  

журналистов РК, имеет множество дипломов и благодарственных писем 

республиканского и областного уровня. 

Публиковалась на страницах областных СМИ «Қостанай таңы», 

«Костанай вестник», «Костанайские новости». 

Неоднократный призёр творческих конкурсов приуроченных ко дню 

печати телевидения и радио РК.  

 

Впервые порог редакции районной газеты Гаухар Ержановна 

переступила 1 июля 1985 года, прочитав объявление на 4-й странице: 

требуется корректор. Редакция тогда занимала целый этаж. Коллектив 

был очень большой. Жизнь бурлила. Газета выходила 3 раза в неделю. 

Тогда, еще тихонькой, спокойненькой, правильной, казалось, что она 

попала в общество, мягко говоря, очень нервных людей: все говорят 

очень громко, все время спорят, что-то кому-то доказывают, постоянное 

брожение из кабинета в кабинет с листами бумаги и очками на носу, 

машинки стучат, телефоны звонят, письма летят... Постепенно этот 

особенный мир втянул в свою атмосферу. Медленно и бесповоротно 

газета заворожила. Газета стала частью Гаухар Ержановны. Она не 

четыре полосы газетного листа, а целый мир. Газета – это жизнь 

нескольких поколений людей. И каждый из них по-своему дорог. Они 

привили любовь к чуду по имени газета, подарили радость творчества. 

 Гаухар Ержановна посвятила свою жизнь одной из самых 

благородных профессий – журналистике, больше десяти лет проработала 

редактором районной газеты «Әулиекөл». Высокая требовательность к 

себе, высокая ответственность за любое порученное дело, искреннее и 

доброе отношение к людям отличали ее от всех. 
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Гришукевич Алла Леонидовна 

 Родилась 1 июня 1951 г.  в селе Ата-Су 

Жана-Аринского района Карагандинской области. 

В 1968 г. закончила Искровскую среднюю школу 

Октябрьского района Кустанайской области. В 

1971 г. поступила в Кустанайский 

Государственный педагогический институт на 

филологический факультет. 

 Благодаря матери, которая привила ей 

любовь к литературе рано начала писать стихи. 

Первое стихотворение, напечатанное в районной 

газете было написано в 4 классе. С этого времени 

началось сотрудничество с местной газетой.  

 В 1986 г.  предложили работать в районной 

газете  радио информатором. С этого времени по 1991 г. работала в 

Семиозерной районной газете «Знамя Победы» заведующей отделом  

радио информации, социально-бытовых проблем. 

 С 2011 г. на заслуженном отдыхе. На протяжении многих лет писала 

стихи (сатиру, лирику) печаталась в районной и в областной  газете. В 

1980 году приняла участие в конкурсе молодых поэтов Кустанайской 

области, заняла 1 место среди сельской молодежи. Отмечена дипломом и 

именными часами. Позже стала писать рассказы. Сюжеты в основном 

продиктованы жизнью. В основе их содержания: Любовь, Верность, 

преодоление тяжелых  жизненых обстоятельств. Рассказы так же 

печатались в районной прессе.  

  – «Журналистика дает большие познания и огромный опыт. И за это я 

очень благодарна своей профессии. Излюбленные темы: о семье, 

женщине, об интересных жизненных историях. Люблю писать о простых 

тружениках, сельчанах. Их непосредственность, большое трудолюбие, 

житейская мудрость и близость к народным истокам всегда подкупают 

меня» –  пишет Алла Гришукевич, в газете «Әулиекөл» от 26 июня 2008 

года. 

 Выйдя на заслуженный трудовой отдых, Алла Леонидовна  и по сей 

день пишет интересные статьи, очерки, воспоминания о коллегах по 

«трудовому цеху». 
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Гришукевич, Алла. О журналистике и о себе [Текст]/ Алла Гришукевич //   

Әулиекөл. – 2016. – 27октября. – С. 3. 
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Айжан Молдагалиева 

Труд бухгалтера лишь непосвященным 

кажется простым и немудреным. На самом деле 

это море бумаг, информации, разных видов 

отчетности и других документов, которые 

требует систематической работы с 

компьютером, а он в редакции один  и постоянно 

нужен оператору. А тут еще дали редакции 

машину. Радости сотрудников нет конца. Сразу 

по округам стали ездить. Это, безусловно, 

хорошо для нашей работы. Но все хорошее  

имеет и обратную сторону медали. Поездки 

сопровождаются бесконечными расходами, и 

теперь голубая мечта сбудется нескоро. А жаль. Но, я, все же, надеюсь, 

что когда-нибудь, как все белые люди, заимею свой персональный 

компьютер. И закончатся эти длительные ожидания своей очереди, пока 

не будут набраны все многочисленные материалы (а сотрудники только 

строчат их) и я, наконец-то сяду за свой компьютер. А в целом мне 

нравится наша редакция, это коллектив единомышленников. 

 

  

Из воспоминаний Айжан Молдагалиевой, 

«Әулиекөл» от 26 июня 2008 года. 
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Жайлаубаев Бақытжан 

Бақытжан аға «Жеңіс туы» («Знамя победы») газетінің көп жылдар 

бойы қоғамдық тілшісі болған газет ардагері, қазыналы қария. Қария 

бүгіндері Қостанайда тұрса да, әрқашан өзінің сүйікті басылымының 

тыныс-тіршілігін біліп, хабарласып тұрады. 1960 жылдан бастап туған жері 

Қазанбасы ауылдық округінің еңбек адамдарының тыныс-тіршілігі, астық 

қабылдау пункті, теміржолшылар туралы мақалаларын жариялап отырды. 

Ол кезде редактор С. Молдахметов, жауапты хатшы А. Груднецкий, бөлім 

басшылары Иван Гурбатов, Кәкімжан Арсыстанов, Николай Гузь, Ибраһим 

Шомбеков, Оңғар Махмұтов (марқұмдар) және Людмила Литуновская, 

газет аудармашысы Ж. Құрманғалиевалармен қоян-қолтық еңбек етті.  

– 1974 жылы газет байқау жариялады. С. Молдахметов пен А. 

Груднецкийлер маған қатысуға кеңес берді. Теміржол басшысы туралы 

«Шебер шыққан шыңдар» атты очерк жаздым. Конкурсқа небір 

журналистер де, қоғамдық тілшілер Мәскелеуден Жалғас Есенғалиев, 

Федосаудан Сайлаубай Әбішев, Целинныйдан Қайырбай Бапалақовтар, 

барлығы 30-дан астам адам қатысты. Менің очеркімді орысшаға аударды. 

Ол кездегі ауданның бірінші хатшысы Лемпертке мамандығы журналист 

емес қарапайым қазақтың баласы жазған мақала ұнайды. «Бірінші орын 

ешкімге берілмейді, ал екінші орын Жайлаубаевқа берілсін», – дейді. 

Сөйтіп, Мақтау қағазға қоса Сочиге барып демалуға тегін жолдама алдым. 

Жыл сайын Баспасөз күні Мадақтамалармен марапатталып отырдым. 

Жайлаубаев Б. – ветеран газеты, мудрый аксакал, проработал 

общественным корреспондентом газеты «Знамя Победы». С 1960 года 

публиковал статьи о жизни трудовых людей, хлебоприемных пунктах, 

железнодорожниках казанбасского сельского округа. В то время 

редакторами были С. Молдахметов, ответственным секретарем – А. 

Груднецкий, руководителями отделов – И. Гурбатов, К. Арыстанов, Н. 

Гузь, И. Шомбеков, О. Махмутов (усопшие) и Л. Литуновская, переводчик 

газеты – Ж. Курмангалиева.   

- В 1974 году газета объявила конкурс. С. Молдахметов и А. 

Груднецкий посоветовали мне принять участие. Я написал очерк о 

руководителе железной дороги «Вершины, к которым поднялся мастер». В 

конкурсе приняли участие как журналисты, так и общественные 

журналисты: Жалгас Есенгалиев из Москалевки, Сайлаубай Абишев из 

Федосеевки, Каирбай Бапалаков из Целинного, всего более 30 человек. 

Мой очерк перевели на русский язык первому секретарю района того 

времени Лемперту. Статья написанная простым казахским сыном, 

профессия которого не журналист понравилась жюри. «Первое место 

никому не присуждается, а второе –Жайлаубаеву», – сказал он. Так, 

помимо грамоты, я получил бесплатную путевку на отдых в Сочи. Каждый 

год в День печати награждался грамотами.  
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Сыздықова, Жұмакүл. Қаламгер аға естелігі [Мәтін] : Газетте талай 

жақсылар мен жайсаңдар, нағыз газет майталмандары еңбек етті [Бақытжан 

Жайлаубаев туралы] / Жұмакүл Сыздықова ; суретті түсірген Инна Каплина // 

Әулиекөл. – 2020. – 2 шілде. – Б. 5. 
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Досмағамбетов Сақтаған (Сағындық) Қажмағамбетұлы 

1939 жылы Қостанай облысы Таран ауданы 

Аманқарағай ет-сүт кеңшарында туған. Семиозер 

қазақ орта мектебін бітірген. Жоғары білімді. 

Алматыдағы Абай атындағы мемлекеттік 

педагогикалык институттың физика-математика 

факультетін аяқтаған. Жоғары саяси білімді. 

Еңбек жолын өзі оқыған мектепте 1963 жылдан 

1978 жылға дейін муғалім, директордың оку-ісі 

жөніндегі орынбасары болған. 1978 жылы 

Семиозер аудандық партия комитетіңде 

ұйымдастыру бөлімінде, 1990 жылдан аудандық 

газеттің Бас редакторы, 1993-98 жылдар аралығында аудандық 

әкімшілікте ішкі саяси бөлімінің бастығы, әкімнің орынбасары, аппарат 

жетекшісі болып қызметтер атқарды. Мемлекеттік қызметкер есебінде 

1998 жылы зейнеткерлікке шығып, 1998-2000 жылдары аудандық көші-

қон (миграция) бөлімінде бастық, 2000-2012 жылдар аудан әкімінің 

кеңесшісі болды. 
Әулиекөл селолық және ауданның Құрметті азаматы, Ш. Уалиханов 

атындагы мектептің Құрметті мұғалімі. Халыкка білім беру ісінің озат 

қызметкері. Қазақстан журналистер одағының мүшесі. Облыстық Б. 

Майлин атындағы сыйлыктың иегері (1999 ж.) және «Қостанай таңы» 

газетінің лауреаты. 
«Сөйле десең сөйлейін» кітабының авторы, «Слово о Родине» 

кітабынын соавторы. Әулиекөл ауданының әнұранын жазған. Бірнеше 

медальдар мен  көптеген мақтау қағаздарымен марапатталған. Өнерге 

жақын. Күйші. Спортсмен-шаңғышы, шахматшы.  
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Досмагамбетов Сактаган (Сагындык) Кажмагамбетович 

Родился в 1939 году в аманкарагайском мясомолочном совхозе 

Тарановского района Костанайской области. Окончил Семиозерную 

казахскую среднюю школу. Образование высшее. Окончил физико-

математический факультет государственного педагогического института 

имени Абая в г. Алматы. Высшее политическое образование. Трудовую 

деятельность начал в школе, где учился с 1963 по 1978 год, был 

учителем, заместителем директора по учебной работе. В 1978 году 

работал в Семиозерском райкоме партии в организационном отделе, с 

1990 года – главным редактором районной газеты, с 1993 по 98 годы – 

начальником внутриполитического отдела, заместителем акима, 

руководителем аппарата районной администрации. В 1998 году вышел 

на пенсию в качестве государственного служащего, в 1998–2000 годах 

работал начальником районного отдела миграции, в 2000–2012 годах – 

советником акима района. 
 Почетный гражданин села Аулиеколь и Аулиекольского района, 

Почетный учитель школы имени Ш. Уалиханова. Отличник народного 

образования. Член Союза журналистов Казахстана. Обладатель 

областной премии им. Б. Майлина (1999 г.) и лауреат газеты «Қостанай 

таңы». 

Автор книги «Сөйле десең сөйлейін», соавтор книги «Слово о 

Родине». Написал гимн Аулиекольского района. Награжден 

несколькими медалями и многочисленными грамотами.   
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1992–2001 
Продолжая листать архивные подшивки, предлагаем перенестись на 30 

лет назад. 

Девяностые годы  XX века  принесли нашей стране много изменений во 

всех  сферах  общества. В 1991 году  распался  Советский  Союз, Казахстан 

стал  суверенным  государством,  была принята  новая Конституция. Новое 

правительство  стало проводить   экономические  реформы, целью которых 

являлось  построение  рыночных  отношений. Преобразования в 

обществе   были непростыми. Они сопровождались  появлением 

новых  проблем, которые  и нашли  отражение  на страницах  районной газеты.  

В преддверии выборов народных депутатов разворачивается целая  

предвыборная кампания. На  страницах  газеты  публикуются  материалы 

о  кандидатах   в депутаты.  Гражданам   предстояло  сделать   правильный 

выбор, чтобы  добавить  уверенности   в завтрашнем  дне. А пока  наши 

земляки, как  и все жители страны больше чувствовали оборотную 

сторону  реформаторства: инфляция, безработица, локальные конфликты  на 

территории  страны. 

В те трудные 90-ы годы в условиях глубокого экономического кризиса 

встал вопрос о будущем районной газеты. Вопрос стоял о существовании 

самой газеты!  

Коллектив газеты сидел без зарплаты и Ж. Курмангалиеву необходимо 

было вытащить коллектив из этого кризиса. Его человеческое сердце помогло 

редакции выжить! В то время сотрудники газеты жили в условиях бартерных 

сделок. За подписку на газету организации и предприятия расплачивались 

мукой, КРС и даже верблюдами. В этих условиях Жаксылық Серикбаевич 

сумел достичь своей цели, он сумел сохранить и газету, и коллектив. Бывшие 

работники редакции до сих пор помнят его благородные поступки. 

Подтверждением этому Б. Ермухамбетов приводит следующий его поступок: 

- «Как-то из ХПП «Казанбасы» за подписку сотрудникам редакции 

доставили муку. Когда разделили ее на каждого сотрудника пришлось 

порядка, 15-17 мешков. Развести ее по семьям сотрудников взялся он сам. 

Каково было удивление моей супруги, когда он сам занес эти 17 мешков муки 

в подвал моего дома. Оказывается она будучи сотрудницей одного из 

госучреждений никогда не видела, чтобы руководитель так относился к 

своему сотруднику. До сих пор она помнит этот поступок моего руководителя. 

О его простоте и человечности знаю не только я и мой коллектив, но и весь 

Аулиеколь».  
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Жақсылық  Серікбайұлы Құрманғалиев 

 Жақсылық Серікбайұлы жоғары білімді 

орманшы. Өз мамандығы бойынша қызмет атқарып, 

кейіннен журналистикаға келді. Семиозер ауылының 

тумасы. Қазақстан Журналистер одағының мүшесі. 

Ол тек кәсіби журналист қана емес, сонымен қатар 

шығармашыл, көпшіл адам болған. Әріптестері одан 

журналистік қалам шеберлігін үйренді, қарапайым 

адами қарым-қатынастың, қарапайымдылық пен 

шыншылдықтың үлгісін көрсетті. Ол адамдармен өте 

жақын қарым-қатынаста болды. Газетте оның мақалалары тақырыптың 

өзектілігімен ерекшеленді, дегенмен ол білімі бойынша экономиканың 

ауылшаруашылық саласының маманы болғанымен, бас әріппен жазылған 

жураналист бола алды. Газет беттерінде оның мақалалары мен жазбалары 

тұрғынның, ауылдың, әлеуметтік-экономикалық проблемаларына деген 

қызығушылығын оятты. Оның жеке мақалалары мен жазбалары 

моральдық-этикалық тақырыптарға арналды, оқырманның ерекше 

қызығушылығы саланы реформалау кезінде 90-шы жылдары ауыл 

шаруашылығын дамыту проблемаларын тудырды.  

Олар әйелімен бірге керемет төрт қызды тәрбиелеп өсірді.  

 

Жаксылык  Серикбаевич Курмангалиев 

Жаксылык Серикбаевич лесник с высшим образованием. Работал по 

специальности, позже пришел в журналистику. Уроженец с. Семиозерное 

Кустанайской области. Член Союза журналистов Казахстана. 

Он был не только профессиональным журналистом, но и человеком 

творческим, общительным. Коллеги учились у него мастерству 

журналистского пера, брали с него пример простого человеческого 

общения, скромности и правдивости. Он очень был близок в общении к 

людям. В газете его статьи отличались актуальности темы, хотя он по 

образованию был специалистом сельскохозяйственной отрасли экономики 

он сумел стать журналистом с большой буквы. На страницах газеты его 

статьи и заметки побуждали интерес жителя к социально-экономическим 

проблемам села. Отдельные его статьи и заметки были посвящены 

морально-этическим темам, особый интерес читателя вызывали проблемы 

развития сельского хозяйства в 90-ы годы, когда шло реформирование 

отрасли. И среди них: «Есть вера в будущее», «Разделение – это еще не 

раздор», «Қарттардың қуанышында шек жоқ», «Партнерство обоюдно 

выгодно», «Журналисты полны оптимизма», «Кошмары в п. 

Лаврентьевка», «Будем ли мы с газетой», «Кто ищет, тот всегда найдет» и 

т. д. 
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Бақытжан Ақылұлы Махмұтов 

Қостанай облысы Әулиекөл ауданындағы 

Үшқамыс ауылында 1949 жылы 24 қаңтарда 

туған. Жоғары білімді, Москвадағы К. А. 

Тимирязев атындағы ауыл шаруашылығы 

академиясының агрономия факультетін, кейін 

Алматы жоғары партия мектебін бітірген. 

Торғай облыстық партия комитетінде 

нұсқаушы, Державин аудандық Советі атқару 

комитеті төрағасының орынбасары, Әулиекөл 

аудандық мәдениет бөлімінің бастығы, 

«Әулиекөл тынысы» аудандық газетінің 

редакторы болып қызмет істеген. 

Бақытжан Ақылұлы әскер қатарынан оралған соң аудандық «Жеңіс 

туы» («Знамя Победы») газетіне тілшілікке қабылданып, бөлім 

меңгерушілігіне, тіпті редактордың орынбасарлығына дейін өсті. 

Газеттің орысшасына сол тілде мақала жазып, қазақ редакциясын 

басқарды. 

1982 жылдан СССР Журналистер одағының мүшесі. 

 

Бахитжан Акилович Махмутов 

Родился 24 января 1949 года в селе Ушкамыс Аулиекольского района 

Костанайской области. Окончил агрономический факультет Московской 

сельскохозяйственной академии им. К. А. Тимирязева, затем 

Алматинскую высшую партийную школу. Образование высшее. Работал 

инструктором Тургайского обкома партии, заместителем председателя 

исполкома Державинского райсовета, начальником отдела культуры 

Аулиекольского района, редактором районной газеты «Әулиекөл 

тынысы». 

После возвращения из армии Бахитжан Акилович был принят в 

корреспонденцию в районную газету «Жеңіс туы» («Знамя Победы») и 

вырос до заведующего отделом и даже заместителя редактора. 

Он писал статьи на русском языке и возглавлял казахскую редакцию 

газеты. 

С 1982 года член Союза журналистов СССР. 
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Батырхан Сейдахметұлы Ермұхамбетов 

Аудандық газетке 1997 жылы С. Қ. 

Досмағамбетов редактор болған кезде келді. 

Ол бұған дейін кеңестік кезеңдегі бұқаралық 

ақпарат құралдарымен тығыз жұмыс 

істегендіктен, ешқандай қиыншылық  көрген 

жоқ. Батырхан Сейдахметұлына  кәсіби 

журналистермен, редактордан бастап тек 

ауданда ғана емес, облыста да танымал 

адамдармен кездесуге тура келді. Кеңес-

партия уақытында ауданның мерзімділігі 

аптасына үш рет болды.  

Қоғамдық тілші Батырхан Ермұхамбетов бүгінгі күнге дейін аудан 

өміріне белсене араласып, жұмыс істеген әріптестері туралы жазады.   

- Біз өмір сүріп жатқан ортамызда  жоғары лауазымдағы беделді  

адамдарды жиі мақтап, мадақтап жазамыз, олардың марапаттары мен 

еңбектерін тізімдейміз. Әрине, бізге олар туралы  жазып отыру керек 

шығар. Негізінде  біз қарапайым адамдар туралы ұмытып кетеміз, олар 

өздері туралы жариялағысы келмейді, адал еңбек етіп, өз тірліктерін 

жасап жүрген жандарды шыны керек біз кейде байқамаймыз. 

  

Ермухамбетов Батырхан Сейдахметович 

Батырхан Сейдахметович пришел в районную газету в 1997 году, 

когда ее редактором был С. К. Досмагамбетов. Какой-либо робости у него 

не было, поскольку до этого тесно сотрудничал со средствами массовой 

информации советского периода. Батырхану Сейдахметовичу пришлось 

встретиться с профессионалами-журналистами, с людьми, известными не 

только в районе, но и области, начиная с редактора. Это был единый 

коллектив, многочисленный, дружный. В советско-партийное время 

периодичность районки была три раза в неделю.  

Общественный корреспондент Батырхан Ермухамбетов по 

сегодняшний день активно участвует в жизни района, пишет о коллегах, с 

которыми работал.  

- Жизнь наверное устроена так, что мы зачастую восхваляем 

людей, занимающих высокие должности, о них мы воспеваем оды, 

перечисляем их награды и заслуги. Конечно о них и нужно говорить, и 

писать, но мы зачастую забываем о простых и скромных людях, которые 

не могут и не хотят выпячиваться, просто делают свое дело и 

добросовестно живут среди нас и мы их как бы не замечаем. 
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К 70-летию районной газеты 

 

 

 



55 
 

2002–2011 
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О недавнем прошлом (к 75-летию районной газеты) 
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К80-летию районной газеты 

 



61 
 

 



62 
 

 



63 
 

 



64 
 

 



65 
 

2011–2016 
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Нұржанова Анар Жұмағазықызы 

 1973 жылы 12 қыркүйекте Қостанай облысы 

Семиозер ауылында дүниеге келген. Білімі – 

жоғары. 2013 жылғы 15.07 бастап 2014 жылғы  

10.09 дейін  директор, «Әулиекөл» газетінің  

бас редакторы болды.  

Оның жұмысы күрделі, жан-жақты және сан 

қырлы  болды. Ол кәсібиліктен басқа, 

көзқарасының  тереңдігі, елде және қоғамда 

болып жатқан өзгерістер мен қайта құрулардың 

мәнін талдай білу, сан қырлы іс-шараларды 

дайындау мен шығарудағы тиімділік пен 

объективтілікті талап етті. 

Ақпаратсыз даму мен өсу, алға жылжу мүмкін емес. Осыны ұғына 

отырып, «Әулиекөл» газеті редакциясының шағын ұжымы оқырмандарды 

жаңа жаңалықтармен әрдайым уақытылы және толық көлемде 

қамтамасыз етіп, оның беттерінде ауыл тұрғындарының іскерлік және 

қоғамдық өмірінде болып жатқан барлық маңызды оқиғалар туралы 

материалдарды жариялап, оларға уақыт толқынын сезінуге көмектесіп, 

саяси тұрақтылықты сақтауға және ауданымыздың әлеуметтік-

экономикалық міндеттерін табысты шешуге ықпал етті.  

 

Нуржанова Анар Жумагазыновна 

Родилась 12 сентября 1973 года в с. Семиозерном, Кустанайской 

области. Образование высшее. С 15 июля 2013 года по 10 сентября 2014 

год была директором, главным редактором газеты «Әулиекөл». 

Сложной, многогранной и беспокойной была ее работа. От нее 

требовалось, кроме профессионализма, широта кругозора, умение 

анализировать суть происходящих в стране и обществе изменений и 

преобразований, оперативность и объективность в подготовке и выпуске 

многоплановых мероприятий. 

Без информации невозможны развитие и рост, движение вперед. 

Сознавая это, небольшой коллектив редакции газеты «Әулиекөл» всегда 

своевременно и в полном объеме обеспечивал читателей свежими 

новостями, публикуя на ее страницах материалы обо всех значимых 

событиях, происходящих в деловой и общественной жизни сельчан, 

помогая им ощущать пульс времени, тем самым способствуя сохранению 

политической стабильности и более успешному решению социально-

экономических задач нашего района.  
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Есмағамбетов Әсемхан Қалмұқанұлы 

Аудандық газет адамдарға керек. Оны күтеді, оны 

мақтан тұтады, қорлайды және мақтайды, оған 

ренжиді. Бұл дегеніміз, газет оқылады және мұқият 

оқылады. 

2017 жылы Әсемхан Қалмақанұлы газет форматын 

өзгертіп, оны одан да қызықты әрі мазмұнды етуге бел 

буды. Көптеген адамдарға «фотофакт» айдары ұнады. 

Осы кезеңдегі газеттерде ауданның әлеуметтік-

экономикалық дамуы, білім беру, денсаулық сақтау, 

мәдениет, тұрғын үй-коммуналдық мәселелер туралы мақалалар 

жарияланды. Салауатты өмір салты, мейірімділік, патриотизм, қауіпсіздік 

тақырыптары көрініс тапты. Бір сөзбен айтқанда, газетте әр оқырман 

ауданның өмірін шынайы, боямасыз  оның артықшылықтары мен 

кемшіліктерін көре алды. 

Газет – өмір айнасы, газет – жанға азық. Аудандық газет өзінің өткені, 

бүгіні және болашағы үшін ең қымбат болып қала береді. 

 

Есмагамбетов Асемхан Калмуканович 

Районная газета нужна людям. Ее ждут, ею гордятся, ее ругают и 

хвалят, на нее обижаются. А это означает, что газету читают и читают 

внимательно.  

В 2017 году Асемхан Калмуканович решил изменить формат газеты, 

чтобы сделать ее еще более интересной и информационно насыщенной. 

Многим понравилась новая рубрика «фотофакт». В газетах этого периода 

были отражены статьи о социально-экономическом развитии района, 

образовании, здравоохранении, культуре, проблемах жилищно-

коммунальной сферы. Нашли отражение темы здорового образа жизни, 

милосердия, патриотизма, безопасности. Одним словом, в газете каждый 

читатель смог увидеть жизнь района правдиво и без прикрас, ее 

достоинства и недостатки. 

Газета – зеркало жизни, газета – пища для души. Районная газета была 

и остается самой родной, за ней прошлое, настоящее и будущее. 
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Сарғайса да газеттің ақ парағы...  

к 85-летию районной газеты) 
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2017–2021 
Байділдинова Жанат Қошқарбайқызы 

Аудандық «Әулиекөл» газетінің редакциясында 

еңбек жолын 2008 жылы компьютерлік беттеу 

операторы болып бастады. 2017 жылдың 

қараша айынан 2018 жылдың желтоқсан айына 

дейін аудандық газеттің бас редакторы 

қызметін атқарды. Білімі – жоғары, 

филологиялық білім. Аудандық газетте жалпы 

еңбек өтілі 10 жыл. 

 

 Бір халықтың немесе жалпы адамзаттың өмірбаяны егер газет болмаса 

тарихшылардың салбырлығынан жоғалып, жазылмай немесе кейінге 

ысырылып қалған болар еді. Газет – бұл сағаттар қоғамының рөлін 

атқаратын баспа өнімдерінің бір түрі немесе А. Шопенгауэр оны «тарихтың 

секундтық тілі» деп атаған. Әулиекөл ауданының  тұрғындарының өз газеті 

бар, оның өмірі «Социалистическая степь» газетінен бастап «Әулиекөл» 

атына дейін,  ғасырға жуық  – 90 жылға созылды. Газет тек есімдерден, 

елеулі күндерден, оқиғалардан тұратын ақпаратты жариялап қана қоймай, 

тарихқа жол ашты, ақиқаттың нұрын төгіп, өткеннің хабаршысы және 

мәңгілік естелік  болды. Болып жатқан оқиғаларға объективті куә болу – 

қиын әрі жауапты міндет. Барлық уақытта газеттің рөлі саясаттың, партия 

мен мемлекет үкіметінің бағытын «бағыттаушы» және насихаттаушы болу, 

сондай-ақ білім беру функциясын орындау арқылы күрделене түсті. 

Аудандық газет ұзақ уақыт бойы аудандағы ұжымның арқасында өз 

міндетін абыроймен атқарып келе жатқан жалғыз газет болып табылады, ол 

әрине өзгерді: біреуі зейнетке шыққанға дейін жұмыс істесе, біреуі ауысып 

кетіп қалды, біреуі келді. Газеттің өмір тарихы қызықты адамдар – 

журналистер, тілшілер, фотографтар, белсенді, қамқор адамдар. Газет 

бұқаралық ақпарат құралы ретінде мәңгілікке жол ашты. Алғашқы 

нөмірлерден бастап, оқиғалар хабаршысы ғана емес, сонымен қатар 

оқырмандардың сұхбаттанушылары  бола отырып, ол ұрпақтар үшін басты 

газет болды және болып қала береді. Жалғыз  мен үшін ғана емес, Әулиекөл 

ауданының барлық оқырмандары үшін де мейірімді дос, ақпарат беруші 

болып табылады. 
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Байдильдинова  Жанат  Кошкарбаевна 

В редакции районной газеты «Әулиекөл» начала трудовую 

деятельность с 2008 года оператором компьютерной верстки.  С ноября  

2017 года по декабрь 2018 года работала главным редактором районной  

газеты. Высшее  филологическое образование. Общий стаж работы в  

районной газете 10 лет. 

 История одного народа или человечества в целом из-за 

нерасторопности историков была бы упущена, не зафиксирована, или 

описана гораздо позже, если бы не газеты. Газета – это вид печатной 

продукции, выполняющая роль часового общества, или, как ещё её назвал 

А. Шопенгауэр, «секундные стрелки истории». У жителей Аулиекольского 

района, есть своя газета, жизнь которой от первого номера 

«Социалистическая степь»  до «Әулиекөл» длится уже без малого век – 90 

лет. Газета не просто публиковала информацию, состоящую из имён, дат, 

событий, она прокладывала путь в историю, проливая свет истины, являясь 

вестником из прошлого и живой памятью. Быть объективным свидетелем 

происходящих событий – задача трудная и ответственная. Во все времена 

роль газеты усложнялась тем, что должна была быть «проводником» и 

популяризатором политики, курса партии и правительства государства, а 

также выполнять просветительскую функцию. 

Районная  газета долгое время является единственной в районе 

газетой, которая и с честью выполняет своё предназначение. Благодаря 

коллективу, который, безусловно, менялся: кто-то, отработав до выхода на 

пенсию, уходил, кто-то приходил. История жизни самой газеты интересна 

людьми – журналистами, корреспондентами, фотографами, личностями 

активными, неравнодушными.  Газета, как средство массовой информации, 

с достоинством проторила свой путь в вечность. С первых номеров, заняв 

позицию не только вестника событий, но и собеседника читателей, она для 

поколений семей была и остаётся главной газетой. В течение без малого 

век, она является добрым другом, информатором и не только для меня,  но 

и всех читателей Аулиекольского района. 
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Сабыров Шыңғыс Базылжанұлы 

 

Сабыров Шыңғыс Базылжанұлы 1985 жылы 27 

ақпанда Көкшетау облысы, Уәлиханов ауданы, 

Уәлиханов ауылында дүниеге келген. 

Қарасу ауданы Октябрь ОМ, Әулиекөл ауданы 

Тірсек ОМ, Таран ауданы Тобыл № 116 ОМ оқыған. 

Білімі бойынша орыс тілі мен әдебиеті мұғалімі. 

Публицистикалық қызметін мектепте оқыған 

жылдары  облыстық «Зеленое яблоко» балалар 

газетінде бастады. Студентттік кезінде    

«Костанайские новости», «Экспресс К Костанай», «Костанай-Агро», 

«Қазақстан теміржолшысы», «Көзқарас-Взгляд» мерзімді басылымдарында 

белсенді түрде басылып шықты. 

Еңбек жолын 2003 жылы «Алға» облыстық жастар журналында жауапты 

хатшы болып бастаған. Одан әрі 2006-2007 жылдары Таран аудандық 

«Шамшырақ-Маяк» газетінде тілші болып еңбек етті. 2007-2018 жылдары 

Ұзынкөл аудандық «Нұрлы жол» газетінің жауапты хатшысы, Меңдіқара 

аудандық «Меңдіқара үні» газетінің бас редакторының орынбасары, бас 

редакторы, «Наш Костанай» қалалық газетінің шеф-редакторы қызметтерін 

атқарған. 2018 жылдан бастап қазіргі уақытқа дейін аудандық «Әулиекөл» 

газетінің бас редакторы болып табылады. 

Қоғамдық қызмет. «Таза бұлақ» қоғамдық қорын басқарды, «Nur Otan» 

партиясының Меңдіқара аудандық филиалы жанындағы сыбайлас 

жемқорлыққа қарсы іс-қимыл жөніндегі Қоғамдық кеңестің төрағасы болды, 

қазіргі уақытта «Nur Otan» партиясының Әулиекөл аудандық филиалы 

жанындағы Партиялық бақылау комиссиясының құрамына кіреді, 2019 

жылдан бастап Әулиекөл ауданының Қоғамдық кеңесінің мүшесі болып 

табылады. 

Аудандық және облыстық басшылықтың көптеген алғыс хаттарымен 

және грамоталарымен марапатталған, ҚР Президенттерінің алғыс хаттары 

бар, «Ауыл – ел бесігі» номинациясында журналистер арасында облыстық 

конкурстың жеңімпазы (2016 ж.). «Сердце-конь» поэтикалық жинағының 

авторы. 
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Сабиров Чингиз Базылжанович 

Сабиров Чингиз Базылжанович родился 27 февраля 1985 года в с. 

Валиханово, Валихановского района, Кокшетауской области.  

Обучался в Октябрьской СШ Карасуского района, Терсекской СШ 

Аулиекольского района, Тобольской СШ № 116 Тарановского района. По 

образованию учитель русского языка и литературы. 

Публицистическую деятельность начал в школьные годы в областной 

детской газете «Зеленое яблоко». В студенческое время активно печатался 

в периодических изданиях «Костанайские новости», «Экспресс К 

Костанай», «Костанай-Агро», «Қазақстан теміржолшысы», «Көзқарас-

Взгляд». 

Трудовую деятельность начал в 2003 году в областном молодежном 

журнале «Алға» ответственным секретарем. Далее в 2006-2007 гг. 

трудился корреспондентом в Тарановской районной газете «Шамшырақ-

Маяк». С 2007 по 2018 годы работал ответсекретарем Узункольской 

районной газеты «Нұрлы жол», заместителем главного редактора, главным 

редактором Мендыкаринской районной газеты «Мендіқара үні», шеф-

редактором городской газеты «Наш Костанай». С 2018 года по настоящее 

время является главным редактором районной газеты «Әулиекөл». 

Общественная деятельность. Возглавлял общественный фонд «Таза 

бұлақ», являлся председателем Общественного совета по противодействию 

коррупции при Мендыкаринском районном филиале партии «Nur Otan», на 

данный момент входит в состав Комиссии партийного контроля при 

Аулиекольском районном филиале партии «Nur Otan», с 2019 года 

является членом Общественного совета Аулиекольского района. 

Награжден многочисленными благодарственными письмами и 

грамотами районного и областного руководства, имеет благодарственные 

письма Президентов РК, победитель областного конкурса среди 

журналистов в номинации «Ауыл – ел бесігі» (2016 г.). Автор 

поэтического сборника «Сердце-конь». 
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Сабиров, Чингиз. Новый формат инфопространства [Текст] / Чингиз 

Сабиров ; фото есть // Әулиекөл. – 2020. – 25июня. – С. 8. 
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Сегодня – новости, завтра – история 

 Такой слоган взяли на вооружение многие газеты, не исключение и 

наша районная «Әулиекөл», ведь его значение, в действительности, отражает 

суть печатных изданий. Но она становится значимой лишь спустя много-

много лет, когда мы ищем в пожелтевших подшивках события минувших 

времен. А когда находим, то, порой, удивляемся «А это было у нас?! А эти 

люди приезжали к нам?! А разве такое было?!» Да-да, прошлое время, 

спроецированное благодаря старым газетным номерам, погружает нас в 

легкую степень прострации…  Не ошибемся, если скажем, что большая часть 

людей забыли о чтении периодики, литературы, познавательных изданий, 

словом, сведений на бумаге, а вдобавок попрощались с грамотным, 

содержательным и красивым стилем изложения мыслей. Все внимание и 

утоление информационного голода устремились в интернет-пространство, 

где значительная часть показываемой информации – хаотичная подборка, не 

отфильтрованные гигабайты текстов, видео и картинок.   Стройным слогом 

и упорядоченностью тем и рубрик могут похвастаться только солидные 

интернет-издания с «дочками» в социальных сетях и мессенджерах. 

Большинство из них – это электронные версии газет, которые по веянию 

времени бороздят просторы виртуального мира в поисках своих 

заблудившихся читателей.  Несколько лет назад к нам в редакцию приходили 

люди с большим жизненным опытом и привычкой по четвергам читать 

периодику, а начинали именно с передовицы родной районки. «В первую 

очередь, надо знать, что происходит в родном районе, а после – всё 

остальное», - говорили они.  У одного из них буквально в этом году мнение 

поменялось. «Зачем выписывать газету, если всё можно прочитать в 

интернете?» Ошибочка. На сайтах, в пабликах виден только краешек той 

информации, которая размещается на страницах газеты. Ведь заинтересовать 

обширной историей о судьбе человека, историческими событиями в соцсетях 

невозможно.  Есть такое правило «6 секунд». Именно в этот отрезок времени 

фолловер (интернет-читатель) заостряет внимание на определенной 

публикации. Если она его не зацепит, то навсегда улетит из поля его зрения. 

Найти ту заметку будет задачей нелегкой. С газетой такого не произойдет, 

потому что она всегда под рукой (ну если ее сохранить), в ней всегда все 

выстроено по законам симметрии и удобочитаемости.  В 2021 году районке 

исполняется ровно 90 лет. Почти век. И на ее страницах за этот период 

напечатано о сотнях и тысячах человеческих судьбах. Ведь за каждой 

статьей, заметкой стоят люди, которые вершат историю. И эту историю 

ежедневно пишет газета. В ней вы обязательно когда-нибудь найдете 

материалы о своих родителям, дедах, брате или сестре, коллеге, друге, 

соседе. Газета, словно нить, прошедшая в тесных связях земляков-

аулиекольцев.  Эту нить ни за что, ни в коем случае, ни при каких 

обстоятельствах нельзя потерять.  

Чингиз Сабиров 
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Сыздықова Жұмакүл Хакімжанқызы 

 

Сыздықова Ж. Х. «Жеңіс туы («Знамя 

победы») газетіне 1979 жылдың 20 тамыз күні 

машинистка болып қабылданды. Ол кезде 

газет аптасына үш мезгіл шығатын. Ұжымда 

отыз шақты адамдар бар. Газет шығатын 

күндері айғай-шу, талас болатын. Бірақ бәрі де 

зілсіз, артынан дым болмағандай сөйлесе 

беретін. Газетте нағыз өз ісіне шын берілген 

журналистер еңбек етті. 

Машинистка, корректор, оператор болып 

жұмыс істеді. Редакцияда көп жылдар бірге 

қызмет еткен, жұмыстың ыстық-суығын 

көрген Гауһар Аязбаева редактор болып: 

«Бәленбай жыл осында жұмыс істейсің, бар 

мақала қолыңнан өтті. Өмір бойы өзгенің жазғанын теріп өтесің бе, қолыңа 

қалам алатын күн жетті», – деп мені бір күнде тілші етіп тағайындады.   

Тілшілік оңай жұмыс емес екеніне көзім жетті. Біреуді жақсы жағынан 

көрсетіп жазсаң, ал екінші біреуге ұнамайды. Газет бетінде тастанды жетім 

балалар, өнерлі балалар, ене мен келін, іскер әйелдер, жақсы адамдар 

туралы тәрбиелік-тағылымдық мақалалар, ауданда өткен барлық мерекелер 

туралы жазып келеді.  

 

Сыздыкова Жумакуль Хакимжановна 
Сыздыкова Ж. Х. принята в газету «Жеңіс туы («Знамя победы») 20 

августа 1979 года машинисткой. В то время газета выходила три раза в 

неделю. В коллективе около тридцати человек. В дни выхода газеты были 

крики, дискуссии.  В газете трудились журналисты, искренне преданные 

своему делу. 

Работала машинисткой, корректором, оператором. Гаухар Аязбаева, 

много лет проработавшая вместе в редакции, однажды сказала:  «Много 

лет трудишься здесь, все статьи проходят через твои руки. Всю жизнь 

будешь набирать то, что написал другой, пора самой взять в руки ручку», –  

так меня в один прекрасный день и  назначили корреспондентом. 

Я убедилась, что корреспонденция – нелегкая работа. Кого-то покажешь 

с лучшей стороны, а кому-то не понравится. В газете писала 

воспитательные статьи о брошенных детях-сиротах, об одаренных детях, 

свекрови и невестке, деловых женщинах, добрых людях, обо всех 

праздниках, которые прошли в районе. 
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Сыздықова, Жұмакүл. Ыстық ұя [Мәтін] / Жұмакүл Сыздықова // 
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Каплина Инна Владимировна 

Кейде мен, – мен мамандықты емес, ол мені 

таңдады, деп ойлаймын. Мектеп жылдарында 

мен сұхбат алып, әңгімелер жазамын деп ойлай 

алмадым. Мен өз өмірімді бухгалтерияға 

арнаймын деп ойладым, бірақ кездейсоқ, 2014 

жылы мені аудандық газетке кіргізді. Бірден 

ілінбеді. Мен тіпті бәрін тастап, кетемін деп 

ойладым! Бірақ, мамандыққа бой алдырған 

кезде, мен өзім үшін бәрін түсіндім, кете 

алмаймын. Шығармашылық адамдар, қызықты 

әңгімелер, әріптестер және журналистика 

ардагерлері, олар өздерінің мансаптық өсу тарихымен мақтана алады. 

Мұның бәрі жабайы ләззат тудырды. Мамандыққа үйрену, ақпарат 

дайындау өнерін үйрену, «қалам акуласы» болу үшін уақыт қажет болды. 

6 жылдан астам уақыт бойы тақырыптар мен спикерлерді іздеп, жақсы 

мәтіндер жазуға тырыстым. Менің ойымша, жақсы. Маған бұл мамандық 

өте ұнайды, өзіңді жақсы ұстайды және өсіп, дамуға болады. 

Әріптестерімнің стандарттары бойынша мен әлі де «жаспын». 

Журналистикамен қарым-қатынасымыз ұзаққа созылады деп үміттенемін. 

 

Каплина Инна Владимировна 

    Корреспондент газеты «Әулиекөл», стаж работы в газете 6 лет. 

 Иногда мне кажется, что не я выбрала профессию, а она выбрала 

меня. В школьные годы я даже подумать не могла о том, что буду брать 

интервью  и писать сюжеты. Думала посвятить свою жизнь бухгалтерии, 

но по стечению обстоятельств, в 2014 году занесло меня в районную 

газету. Зацепило не сразу. Я даже всерьёз подумывала, а может все 

бросить! Но, когда прониклась профессией, все для себя поняла, 

оторваться было невозможно. Творческие люди, интересные беседы,  

коллеги и ветераны журналистики, которые могли похвастать историями 

своих карьерных взлетов. Всё это вызывало дикий восторг. Требовалось 

время, чтобы привыкнуть к профессии, научиться искусству 

приготовления информации, стать «акулой пера». Вот уже больше 6 лет я 

ищу темы и спикеров, стараюсь писать хорошие тексты. Думаю, что 

получается неплохо. Мне безумно нравится в этой профессии то, что она 

всегда держит тебя в тонусе, и ты хочешь расти и развиваться. По меркам 

моих коллег я еще совсем «зелёная». Надеюсь, что наши отношения с 

журналистикой продлятся долго. 
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Каплина, Инна. О газете и о себе [Текст] / Инна Каплина // Әулиекөл. –   

2020. – 25 июня. – С. 8. 
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                            К 90-летию районной газеты 

Ермухамбетов, Батырхан. «Я и газета» [Текст] : Об истории районки, о 

людях, которые работали в ней, о перспективах и развитии / Батырхан 

Ермухамбетов // Әулиекөл. – 2021. – 29 апреля. – С. 5. 
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Аулиекольская  районная централизованная 

библиотечная система  поздравляет районную 

газету «Әулиекөл»  с юбилеем! 90 лет – срок 

солидный, немногие издания могут похвастать 

такой историей. Менялись времена, менялась 

история, название газеты, но неизменным  

оставались  основные функции  издания – 

информирование населения, объективность 

публикуемых статей, достоверность информации. 

Мы ценим наше сотрудничество и желаем в 

юбилейный  год всему коллективу неиссякаемой 

творческой энергии, больших успехов, 

профессионального мастерства. Пусть ваше 

журналистское перо всегда остаётся острым, 

а заслуженный авторитет у читателей неизменно 

является высшей оценкой вашей деятельности.            

                                                    Творческих побед, успехов в труде,  

                                                                                  здоровья и благополучия! 

 

Серкебаева С. Ж.  

директор ГУ «Аулиекольская районная ЦБС» 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



88 
 

Мазмұны - Содержание 

Құрастырушылардан 3 

Аудандық газет – тарих айнасы іспетті 4 

Районная газета, как зеркало истории 5 

Названия газеты в разные годы выпуска 6-8 

Редакторы 9 

1931-1961 годы 10 

Поляков П. 11 

«Социалистическая степь» от 15 марта 1933 года № 22 12 

Листая старые страницы [О первом редакторе П. Полякове]  13 

Памурзина Е. С. 14-15 

1941-1945 годы 16-18 

«Сталинский путь» от 12 сентября 1954 года № 72 19 

«Сталиндік жол» от 21 января 1956 года № 6 20 

«Коммунизм жолы» от 5 декабря 1956 года № 94 21 

«Путь к коммунизму» от 5 мая 1959 года № 37 22 

Кожакелдин К. 23-24 

Садыков С. С., Гурбатов И. М., Мырзагужин К. Ж. 25 

Курмангалиева Ж. С., Вараксина Н. Г., Кожакельдина Р. С. 26 

Жайнакова Г. А., Әбішев С. М. 27 

Вспомним, как делали газеты в шестидесятые-семидесятые 

годы 

28 

Арыстанов К. А. 29-32 

1962-1981 годы 33 

Молдахметов С. Х. 34-37 

Шаяхмет А. К. 38 

1982-1991 годы 39-40 

Аязбаева Г. Е. 41-42 

Гришукевич А. Л. 43-44 

Молдагалиева А. 45 

Жайлаубаев Б. 46-47 

Досмагамбетов С. К. 48-49 

1992-2001 годы 50 

Курмангалиев Ж. С. 51 

Махмутов Б. А. 52 

Ермухамбетов Б. С. 53-54 

2002-2011 годы 55-64 

2011-2016 годы 65-67 

Нуржанова А. Ж. 68 

Есмагамбетов А. К. 69 

 



89 
 

Сарғайса да газеттің ақ парағы... (к 85-летию районной газеты) 70-74 

2017-2021 годы 75 

Байдильдинова Ж. К. 75-76 

Сабиров Ч. Б. 77-80 

Сыздыкова Ж. Х. 81 

Сыздықова, Жұмакүл. Ыстық ұя  82 

Каплина И. В. 83 

Каплина, Инна. О газете и о себе  84 

К 90-летию газеты 85-86 

Поздравление  87 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



90 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Басуға қол қойған күні 23.06.2021 ж. 

Пішімі 210*297 1/2. Офсеттік қағаз. 

Қаріп түрі Times New Roman. 

Көлемі 9,25 шартты баспа табақ 

Таралымы 5 дана 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Құрастырушы: Мукушова А. К. 

Шығарылымға жауапты: Досалина Ж. М. 

Мәтінді қазақ тіліне аудару: Балықбаева Ұ. Қ. 

  

Составитель: Мукушова А.К. 

Ответственный за выпуск: Досалина Ж. М. 

Корректор текста на рус. яз.: Юрченко Н. П. 

Перевод текста на каз. яз: Балыкбаева У. К. 

Редактор: С. Ж. Серкебаева 



91 
 

 

 

Коллектив Аулиекольской районной библиотеки благодарит за помощь и 

сотрудничество филиал КГУ «ГАКО» «Аулиекольский региональный 
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 Әдістемелік-библиографиялық бөлім аудандық «Әулиекөл» 

қоғамдық-саяси газетінің 90 жылдығына және ҚР Журналистика күніне 

орай арналған баспа-клиппинг дайындады. 

 Құралда бас редакторлар, журналистер, сондай-ақ әр жылдары еңбек 

еткен  газет қызметкерлері туралы ақпарат бар. 

 

 Методико-библиографический отдел подготовил пресс-клиппинг к 

90-летию районной общественно-политической газеты «Әулиекөл» и ко 

Дню журналистики РК. 

 Пособие содержит информацию о главных редакторах, журналистах, 

а также сотрудниках газеты работавших в разные годы. 
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